
ORGANISATIONS & CONTACTS

ŕ Acción Cultural Española, AC/E

traduccion@accioncultural.es

ŕ Bulgarian National Book Center

nbc@ndk.bg    |    szhelev@ndk.bg

ŕ Centre National du Livre

natacha.kubiak@centrenationaldulivre.fr    |     

nicolas.dutent@centrenationaldulivre.fr

ŕ Czech Literary Centre – CzechLit

info@czechlit.cz

ŕ Estonian Literature Centre

estlit@estlit.ee

ŕ Finnish Literature Exchange – FILI

fili@finlit.fi

ŕ Flanders Literature

team@flandersliterature.be

ŕ Frankfurter Buchmesse GmbH

theron@buchmesse.de

ŕ Goethe-Institut e. V.

andreas.schmohl@goethe.de    |    

christiane.descoubes@goethe.de

ŕ Hellenic Foundation for Culture
greeklit@hfc.gr 

ŕ Icelandic Literature Center
islit@islit.is

ŕ Institut Français
livres@institutfrancais.com

ŕ Institut Ramon Llull
jflorit@llull.cat

ŕ Instytut Książki – 

The Polish Book Institute 
a.urbanowska@instytutksiazki.pl

ŕ Latvian Literature / International 

Writers and Translators' House
info@latvianliterature.lv

ŕ Literature Across Frontiers – LAF
info@lit-across-frontiers.org

ŕ Literature Ireland
online@literatureireland.com

ŕ Lithuanian Culture Institute
kotryna.pranckunaite@lithuanianculture.lt

ŕ Ministère de la Fédération 

Wallonie-Bruxelles
traduction.lettres@cfwb.be

www.en network.eulit

ŕ Nederlands Letterenfonds / 

Dutch Foundation for Literature

j.dinmohamed@letterenfonds.nl

ŕ NORLA, Norwegian Literature Abroad

agata.kazmierczak@norla.no

ŕ Petőfi Literary Fund / Petőfi Cultural Agency

applications@plf.hu

ŕ Pro Helvetia, Swiss Arts Council

info@prohelvetia.ch

ŕ Slovak Literary Centre

booksfromslovakia@litcentrum.sk

ŕ Slovenian Book Agency – JAK

gp.jakrs@jakrs.si

ŕ Swedish Arts Council / 

Swedish Literature Exchange

susanne.bergstrom.larsson@kulturradet.se

ŕ The Ukrainian Book Institute

translateukraine@ubi.org.ua

ŕ Traduki

andrej.lovsin@s-fischer-stiftung.de

ŕ Wales Literature Exchange – WLE

post@waleslitexchnage.org

EnLit is an international non-profit network whose members 

invest in translation support programmes to give our literatures 

increased visibility internationally and in our respective 

countries or areas.

We strive for a dynamic, diverse and easily accessible literary 

landscape across Europe and beyond, focusing primarily on the 

entire book value chain – translators, authors, publishers, book 

sellers and readers – while also supporting other stakeholders.

To achieve our goals, we share information, 

invest in research and data collection, engage in 

mutual advocacy and communication, and set 

up collaboration projects.



Organisations

Acción Cultural Española AC/E – 

Bulgarian National Book Center

Centre National du Livre

Czech Literary Centre – CzechLit

Estonian Literature Centre / Traducta

Flanders Literature

Frankfurter Buchmesse GmbH

Goethe-Institut e. V.

Hellenic Foundation for Culture 

Icelandic Literature Center

Institut Français

Institut Ramon Llull

Instytut Książki – The Polish Book Institute

Latvian Literature / International Writers 
and Translators House

Literature Across Frontiers – LAF

Literature Ireland

Lithuanian Culture Institute

Ministère de la Fédération Wallonie-Bruxelles

Nederlands Letterenfonds / 
Dutch Foundation for Literature

NORLA, Norwegian Literature Abroad

Petöfi Literary Fund / Petöfi Cultural Agency

Pro Helvetia, Swiss Art Council

Slovak Literary Centre

Slovenian Book Agency - JAK

Swedish Arts Council / Swedish Literature Exchange

The Ukrainian Book Institute

Traduki

Wales Literature Exchange – WLE

Other

Travel grants for publishers and festivals

Drahomán Prize - Award for translators 
from Ukrainian into world languages
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Finnish Literature Exchange – FILI

Training and networking programmes for international
literary translators and other publishing professionals

Operate on behalf of French 
Ministry of Foreing Affairs and Culture

Translation advocacy, UK translation statistics

Author residencies, production grants, 
translation grants for foreign theaters

Grants for printing costs


